A Medieval Central Europe Conversaton

OHG Middle 1atin OCS Modern English
Heil uuis thul Auel G APARS ERAH! Hello!
Uuanan quimis thu, | Unde venis, frater? | Omukmaoy rpasewm, | Where are you going
bruoder? BpaTpE! from?
1h wuas in Frankom. In Francia fui. Ehixs BB | was in the land of
Dpansiykyh. Franks.

Uili trinkan guoton
uuin’?

Uis bibere bonum

uinum?

XOI.l.IELLIH NAIMHTH CA

AOEpA RHNA?

Do you want to
drink some good
wine?

Il) uuilu trinkan.

Ego wolo bibere.

XolI® cA HAMHTH.

| want to drink it.

Uuax thu thar mati?

Quid fecist ibi?

Yumo Ke Tamo

What did you there?

TRogALLE?

Niouuiht ni quidu Nibil tibi dicam. Huueco mesk noRKMb. I will not say you

thir. anything.
Uuar ist min uuib? ubi est mea KhAf ke tecT s Mora Where is my

femina? Kena? woman?

Bi Gote, ib ni uueix. | Per Deum, nescio. €n Boroy, Ne R'EMb. By God, I do not

know.
Min herro uuili thir Senior meus uult TocnopAHNT Mou My lord wants to
speak with you.

sprel)l)zm.

[oqui Tecum.

XOIETh C'h TOROLR

raAaroAATH.

ih ni mag %1 n
spre[)l)zm.

Non possum cum eo
loqui.

A3 Ke HE MOI'R C'h

NHMh " AA'0AATH.

| cannot speak to
him.

Horis rl)u, narrol

Ausculm, stulcel

GakiH, KpoAe!

Listen to me, you
fool!

IB uuilu szmm

uzritan ib mir min
» &

Exire uolo inde, da

mi[)i meum equum!

Xow® oTHTH

OT'hTOAH, AAKAK MH

| want to go out from
here, give me my

I
ros! KON Motero! horse!
1h ni [axu thib Non permittam tibi | He gamn ™1 omurn! | 1 will not let you go!
ﬁxmn! abire!

Habem ib ginuog!

Habeo saTis, ego!

AOROARHO MH KECT™h!

Enough for me!

Huntes ars in Tl)imx
nasal

Canis culum in
uum nasum!

IMscheks ageApon

E'h NOC'h TEOH!

(An Old High
German insult)




